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AHHOTaNMA

B cratbe 060CHOBBIBaeTCs 3(P(EKTUBHOCTb TMPUMEHEHHs JAeCKPUNTHBHOTO CEMAHTUUYECKOTO KAapTHPOBAHMs Kak
JIleMCTBEHHOTO MEeTOJMUeCcKoro MHCTpPyMeHTa ()OPMHPOBaHMsI aHIVIOSI3BIYHOTO Te3aypyca y cTyzeHToB IT-crierpanbHOCTeH 3a
CueT BH3ya/JM3aljuM JIMHIBOKOTHHUTHUBHONW 00paboTKu mnpodeccroHasbHO 3HAauMMOM HMHGOPMALMM, aHa/IU3UPYOTCS
NpeUMyILecTBa JJAHHOTO MeToJa 10 CPaBHEHHIO C TPaIULIMOHHBIMHU TEXHOJOTMSAMH U (opMaMH 0OyueHHs] MHOCTPAHHBIM
s3bIKaM B BBICIIMX Y4eOHBIX 3aBelleHMsIX, a TakKe I1OAUYEepPKHBAeTCs HeoOXOOMMOCTb MWCII0/b30BaHWsl WHHOBALIMOHHOTO
Mofxofa K OpraHu3aluu 00pa3oBaTesbHOrO TIIpollecca B OHJAWH-0Opa3oBaTenbHOM cpefie, TpeOyIOIIero HalHuMs
HeoOX0AUMBIX LIM(POBBIX KOMITETEHLIMH Y MPerojaBaTesisi U U3MEHSIOLIEro ero poJib U nMpodeccHoHasbHbIe 3a/jauu.

KiroueBble c/10Ba: aHIVIOSA3bIUHBIA TPOGeCCHOHANBHBIN Te3aypyc, KOMIIbIOTepHasl JIMHIBOJHM/AaKTHKa, CeMaHTHYeCcKoe
KaptupoBaHve, mindmapping, IT creraabHOCTH.
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Abstract

The article substantiates the effectiveness of the application of descriptive semantic mapping as an effective
methodological tool for the formation of English thesaurus of IT students through the visualisation of linguistic and cognitive
processing of professionally relevant information, analyses the advantages of this method in comparison with traditional
technologies and forms of teaching foreign languages in universities and emphasizes the necessity of using an innovative
approach to the organization of the educational process in the online educational environment, which requires the necessary
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Beeaenne

ITperiofiaBaHye aHIVIMHACKOTO s3bIKA CTYZAEHTaM Hes3bIKOBBIX HarpaB/eHWi MOArOTOBKHM B HACTosilljee BpeMsi TpeOyeT Bce
Oosiee coBepllIeHHBIX METOAVK OOyueHUs, IpejIoJaraloliiX Hapsily C ONTHUMHU3aljield TPaIMLIMOHHBIX MeTofoB U (opm
o0yueHHs], BHe/[peHHe HOBEMIINX TEeXHOJIOTWH W 0OydYaroljiX alrOpUTMOB, HalpaBleHHBIX Ha JajbHeilllee pasBUTHe Y
00yYaroIMXCsl HHOSI3BIUHOM MeXXKY/IbTYPHON KOMITETEeHL{HH.

MHoro/seTHHII OMBIT MPOGECCHOHAILHO OPUEHTHUPOBAHHOTO OOyUYeHHs aHIVIMACKOMY $I3bIKY CTYAE€HTOB WHCTHUTYTa
nipuopuTeTHBIX TexHonorudd (UIIT) Bonrorpafickoro rocyjapCTBEHHOTO YHWBEPCHUTETa HAI/sAJHO CBUETelbCTBYeT O
CYILIECTBOBAaHUU DsiZia TIPOO/IEM SI3bIKOBOTO XapaKTepa, CBSI3aHHBIX CO CIOXKHOCTSAMM YCBOEHMS CTY[€HUYECKOW ayJuTopuel
W300U/THS CrIelMaTbHBIX TEPMUHOB, OTPKAMOIIUX UX MPOGdeCCHOHATBHYIO TMHTBOKY/IBTYPY.

ITpoBesieHHOe HayuHO-TIpAKTHMUECKoe HcciefoBaHue co cryfeHTamu UIIT moareepxkpaer, uto Gonee 3¢deKTHBHOI
JIMHTBOKOTHUTUBHOM 00paboTKe aHIVIOA3bIYHOM IpodeCCMOHANLHO OPHEeHTHPOBAaHHON WHGOpPMaldd U IOCTelleHHOMY
HaKOI/IEHUIO Te3aypyca UHOKY/ILTYPHOU MpodeccuoHanbHoM cdepsl y Oyayinux IT-crierpaanctoB criocobCTByeT [eiCTBeHHast
JIMHTBOZM/IaKTHUEeCKasi MOZe/b Ha OCHOBe TEeXHOJOTMH CeMaHTHUeCKOro KapTHPOBaHMs, IpefcTaBisoliell coboii Habop
W/UTHOCTPaTUBHO-CXeMaTH4e CKUX JIMHTBOKOTHUTUBHBIX CPeACTB C TIPUMEHEHUEM UeThIpeX TUIOB CeMaHTHU4eCKUX/UHTesJIeKT-
KapT: [leCKpPUITUBHOTO, KOMIIAaPaTUBHOI0, KOHUI'YPaTUBHOTO U MHTerpartusHoro [2, C. 13].

O0cyxaeHnue

Peanu3anysi  JaHHOW JIMHTBOAWAKTHUECKOW MOJEMM OCYIIECTB/SETCS TIOCPEJCTBOM TMO3TAllHOrO KBaHTOBAHUS
npodeccuoHanbHOM MH(OPMAlMK Ha OCHOBE paliMOHAbHOTO WCIIOIb30BaHUSI MEeTOAUYEeCKUX CPeJCTB JIMHIBUCTUUECKOTO U
SKCTPa/IMHIBUCTHUECKOro xapakrepa. OfyueHre Ha HauaJbHOM YPOBHe IpefriosiaraeT oT60p TEPMUHOB U CI0BOCOUETaHHUH,
OTPaXKAIOIIUX [[UAra30H CUCTEMAaTHUyeCKUX METOJ0B cOopa, 00paboTKu, XpaHeHus, 0OMeHa U pacrpocTpaHeHus: UHGQOPMaLK
C TIOMOILBIO CPeJCTB KOMMYHHKALlMd U KOMITbIOTePHBIX TexHosoruii [3, C. 374]. OHO HampaB/ieHO Ha O3HaKOMJIeHHe
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CTYZIeHTOB C ocHOBaMH IT Ha 6a3e aHIVIOS3bIUHBIX YueOHBIX TEKCTOB JIaHHOM MPOQeCccroHambHON cdepbl. /s KauyeCTBEHHOTO
OCBOeHHSI HeoOXOJMMOIrO TEeKCTOBOIO Marepuasa akKTHBHO IIDUMEHSIeTCS J[IeCKPUIITHBHAs CeMaHTHuecKash KapTa,
Tpe/JCTaB/somasi cobol CTaTUUHbIM GpeliM B Buje mpocrefiniero (0600IeHHOT0) OMUCAHUS TIOHATUH W KOHIIETITOB
npodeccroHabHON KOMMYHHUKALUK, HallpUMep, OrpeZiesieH|i OCHOBHBIX TEPMHHOB aHIVIOSA3bIUHOTO WH(GOPMALIMOHHOTO 101
[2, C.92].

[lelicTBeHHOCTh TIPUMEHEHHsI [JeCKPUIITHUBHBIX CEeMaHTHYeCKMX KapT Ha JTare 3HAKOMCTBA C AHIVIOS3bIYHOM
npodeCcCUOHAIBHON JIEKCHKOW U (hopmupoBaHus Te3aypyca y IT-cTy[eHTOB ObLa yCIEIrHo /0Ka3aHa BO BpeMs MPOBEJIEeHMs
ay[IMTOPHBIX 3aHSATHH, OJHAKO B TEpPHOJ pacrpocTpaHeHus kopoHaBupyca Covid-19 u BBIHY>KZEHHOTO TepeBofia yueOHOro
rpoliecca B OHJIalH-()OpMaT JIOTUYeCKH aKTyaJbHBIM CTajio NOBCEMeCTHOE HCIO/b30BaHMe AWCTAHLMOHHOTO O0y4YeHus], 4To
co37a/10 He0OXOAUMOCTh IIPUBJIEUeHHS] COBPEMEHHbIX KOMITbIOTEPHBIX TEXHOJIOTMH JIMHTBOKOTHUTHBHOM 06paboTKu 60/1b1110r0
obbema npodeccroHanbHOM MHGOPMAlMd Ha WHOCTPAHHOM $3blKe — HarnpuMep, HOPMAaTHBHBIX JOKYMEHTOB, O0beMHBIX
Y3KOCIeLMaIU31POBaHHbIX U C/I0KHBIX TEKCTOB, UTO, B CBOIO O4Yepe/lb, CTaj0 OIpefie/leHHbIM TOIYKOM B Ppa3sBUTHUH
KOMIIbIOTEPHOM JIMHTBOAWAAKTUKU. [IprMeHeHMe BU3yasbHBIX ONOpP, TAaKMX KaK CeMaHTHMUeCKHe KapTbl, C HCII0/b30BaHUEM
uHborpaduky, BUEO, aHUMAaLUH, 3BYKA M JPYTUX MY/IbTUMEIUMHBIX TIPUIOKEHWH, CTajo oOecreunBaTh HaubOOMBILYIO
HaIVISIIHOCTh M3y4aeMoW TeMbl, a C/ie[joBaTe/bHO, /lelaTh ee TIOHSTHOM M 3allOMHHAIOIIEeNCs], YTO TI03BOIM/I0 MaKCHMasIbHO
ONTUMU3UPOBATh MpoLiecc 00yueHusl.

WTak, uTO )Ke Takoe OH/IalH-CeMaHTHuecKasi KapTa? JT0 O/0K-CXeMa, KOTOpasi UeTKO OTPaKaeT OCHOBHYIO HJElo, ee
6a3oBble 3/71eMeHThI ¥ B3aMOCBSI3U MeX/ly HUMU U [103BOJISIET ee CO3/aTesto BU3yanbHO (PUKCHUpPOBaTh, pa3BUBaTh CBOW MbICIH
Y JIeIUThCS1 UMM C OTPOMHOM ayiuTopHeli nosb3osareseii [TK.

CoBpeMeHHbIe KOMIBIOTEPHble IIPOTpaMMbl, TakWe Kak [OMy/sipHas KpocciuiaTrdopMeHHass mporpamMMa Xmind,
paboTarolliass C OrpaHUYeHHbIM U PACIIMPEeHHbIM (QYHKLHMOHa/MoM Ha rmiatdopmax Windows/Mac/Linux, r1aBHOe
TIPEMMYILECTBO KOTOPOH 3aK/IouaeTcs B TOJJep>KKe U coBMmecTuMmocTd ¢ Microsoft Office u Bo3moxHocTH paborats c
JuarpaMMamu ['aHTa, CreljaibHO TIpeJjHa3HaueHbl [jis TeHepUpPOBaHUS CeMaHTUYeCKHX KapT pa3/IMuyHOTO BU3yajbHOTIO
othopmienus U Habopa QyHKLWH.

Ha ocHoBe 3To#i mporpamMMbl 06yuaroliyecss MOTYT TepeiaBaTh CBOM 3aMbIC/IbI C TIOMOIIBIO Pa3/UUHbIX JUAarpaMM Kak
CaMOCTOsITe/IbHO, TaK U MPU COZeMCTBUM TperofiaBaresisi U Jpyrux Iosib3oBaresneil VIHTepHeTa C BO3MO)KHOCTbIO COXPaHEHUs
pesysnsrara B ¢opmare JPG w B neuatHoM Bu/e [9]. Co3saBaeMble ceMaHTHUeCKHe KapThl TOCTPOEHBI TAKUM 00pasoM, uTo B
VX BEPXHUX pa3/ie/iaX CTyAeHThl (GUKCHUPYIOT Haubosee ob1yto nHhOopMalvio CBoeli rpodeccroHanbHON Cepsl, a 1eTaabHY0
TpeJylaraloT BIMCATh JPYTHM T0/Ib30BaTe M, JKelarliuM chopMHUpoBaTh 6ojiee KOHKpeTHOe MpezcTaBieHre 00 U3yuaeMoid
TeMme. I1pesioyKeHHbIN aJrOPUTM 3ar0JTHEHUS] CEMaHTHUeCKOW KapThl M03BO/ISIeT ChOPMUPOBATh Y 00yUaroLIerocs maHopaMHoe
npeJicTaB/ieHre 00 0CBaMBaeMOM TEKCTOBOM IPOCTPAHCTBE aHITIOSA3bIYHOM MPodeCcCroHaNbHON JTMHTBOKY/IBTYPLL. Bosee Toro,
Takasi KOTHUTHBHAs [1eITeIbHOCTb CII0COOCTBYeT MPOYHOMY «OCEeIaHHIO» B MaMsATH HOBOW MH(OPMALMM C BO3MOKHOCTBIO ee
aKTUBU3alMK TIPU HeOOXOAUMOCTH PelLleH)s] KOHKPETHOU Mpo6IeMbl B paMKaX KOMMYHHUKATUBHOTO COOSI.

OCHOBHbIE pe3yJIbTaThl

YcnenrHas KOMMYHMKalysl B NpodecCHoHa bHON cdepe TperioiaraeT Hajuuue y o0yuaeMbIX JOCTAaTOYHO MPOYHOTO
AHIVIOSI3BIYHOTO  MPO(ECCUOHABHO 3HAUMMOrO Te3aypyca, 3(dQeKkTMBHOMY (OPMHUDOBAHHMIO KOTOPOTO CIOCOOCTBYET
CEeMaHTUYeCKOe KapTUPOBaHWe J[eCKPUINITUBHOrO THMa. BOT, Hampumep, Kak TMpeficCTaBjieHa B yueOHOM mocobuu 1o
aHrmMickoMy s13bIky st IT-ctysentoB “Information Technology” V.Evans, O. Dooley, S. Wright undopmariusi 06 ycrpoiicTse
komrbioTepa — “Inside the Computer”:

Assembly Instructions

Step #1: First, gather your parts. These include a motherboard, power supply, processor, case, heat sink, fan, RAM,
expansion cards, hard drive, and disk drive.

Step #2: Next, Attach the motherboard to the case. Then, connect the processor to the motherboard's primary socket.

Step #3. Attach the heat sink and cooling fan to the processor.

Step #4: Insert the RAM card into an open memory slot. Put any expansion cards into the expansion slots.

Step #5: Connect your hard drive to the motherboard and power supply.

Step #6: Close the case and connect the power supply [7, C. 8].

JIMHrBOKOTHUTHBHas1 06paboTka Texkcra “Inside the Computer” ocyiijecTBiseTCs uepe3 MoC/Ie0BaTeIbHOCTD 3a/JaHHH:

1. Read the Assembly Instructions and twig the meaning of the terms underlined.

B 1yuae BO3HUKHOBEHUSI y CTY[EHTOB TPYAHOCTEH C TOHMMaHWEM TEKCTa, He3HaHWsl 3HaueHWd CJI0B U T.[.,
TIpernoiaBare/ib Mpe/ijiaraeT UM BBINOJHUTE C/Ie/Iytollee 3a/laHue /71t yCBOeHUs 3HaueHui [ T-TepMrHOB U (ppa3, UCIIOIb3yeMbIX
B TEKCTE:

2. Match the English terms or phrases on the left to their Russian equivalents on the right (puc. 1):
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1) motherboard a) ouckogod

2) expansion card b) mamepuncrxan niama
3) processor ¢) npoyeccop

4) case d) paduamop

5) heat sink e) senmunamop

6) fan f) ucmouruxk numanus

7) RAM g) kapma pacuiupenus
8) hard drive h) onepamusnas namame
9) disk drive i) kopnyc

10) power supply J) arcecmruil Quck

PucyHok 1 - 3aganue 1 ycBoeHus 3HaueHUM [T-TepMUHOB U (hpas, HCHOb3yeMbIX B TEKCTE
DOI: https://doi.org/10.60797/IRJ.2025.151.14.1

[asnee, ocsie BBITIOMHEHHS 3TOTO 3a/laHus, TIperofaBaTerb MpejiaraeT CTyZeHTaM BHOBb IPOCMOTPETh TeKCT U BBIITHCATh
TepMHHBI, 0003HaYaloI[e HeM3BeCTHbIE UM KOMITOHEHTHI KOMITBIOTepa:

3. Having read the text again, write out only the terms for the computer parts you are not familiar with.

B skcniepuiMeHTanbHBIX Tpymax UIIT K TakvM TepMHHaM U CJIOBOCOYETaHUsIM CTYZEeHTBl OTHOCAT expansion card, heat
sink, case, fan, assembly. OfHako, 0 MHEHHIO OOJIBLIMHCTBA CTY[EHTOB, B TEKCTE COZEP)KaTCs M JIeKCHUeCKUe efUHHIIbI,
3HauyeHHs KOTOPbIX UM U3BeCTHbI O/1arozjapsi MX onpe/iesleHHOH MOIMy/IsIPHOCTH B IIpode CCUOHAIBHOM JJUCKYypCe (onepamugHas
namsamb, MamepuHcKasi naama, yxcecmkull OUcK, npoyeccop u m.0.). OTO CBUZETEILCTBYeT O HAa4aJbHOM YPOBHE OBJIaJieHHs
00y4aeMbIMK MEXXKY/IbTYPHOM MPO(heCCHOHATLHON KOMIIETEHTHOCTBbIO. BBIMO/NHEHHe TOC/IeAYIOMX 3a/IaHUl TTOMOXKET
PaCIIMPUTD 3TOT TUI KOMITeTeHLIH:

4. Use the English-English Dictionary for definitions of the following word combinations and complete the sample Mind
Map with missing information (puc. 2).

expansion card is. T EE— L

heat SIOK IS ... [ e st

CASE HS coe e,

Pucynok 2 - Cemantrueckas kapta Ne 1
DOI: https://doi.org/10.60797/IRJ.2025.151.14.2

ITycTOTBI B 1@ CKPUIITUBHOM CeMaHTUUYeCKOW KapTe 3aro/HSI0TCS CIeyIOMUMU AeuHULUSIME (prc. 3):



MestcOyHapooHblii HayuHo-uccnedosamenvckuli dcypHan = Ne 1 (151) = SIneapb

" - a piece of hardware that plugs into an expansion slot
expansion card is on a motherboard and adds more functionality to a
desktop computer. Video cards and sound cards are
common examples

the device that’s designed to extract heat away from vital
heat sink is components in your computer. They’re most often found
on processors and graphics cards, which are some of the
bigger heat producers in your PC.

the so-called computer chassis which contains most of the
case is components of a computer (except for the mouse, display,
and keyboard).

Pucynok 3 - Cemantuueckasi kapta Ne 1 (c geduHALSIMI)
DOI: https://doi.org/10.60797/IRJ.2025.151.14.3

OrcyTcTBue 0ObSCHEHUH (QYHKIMHA KOMIIOHEHTOB KOMITBIOTEPA, MX KIacCU(UKAlUH, HEeoOXOAUMOCTb YTOUHEHHs
HEKOTOPBIX e[JUHUIL] CBU/IETEIbCTBYIOT 00 OrpaHUYeHHOM XapakTepe AeQUHULUIN B e CKPUTITUBHBIX CEMAaHTHUECKUX KapTax.

[anee cTy#aeHTaM MpeJCTOWT BBISBUTH CEMAHTHUECKHe CBs3U W3ydaeMbix WMT-TepMHHOB C JPYTUMU POZCTBEHHBIMU
TepMHUHAMH UX ITPoQeCcCHOHaTBLHON Cdepsbl:

5. Find words and word combinations with general meaning computer in the Roget's Super Thesaurus [8, C. 126-127].

6. Determine the difference between words and expressions placed in synonymic rows.

7. Use these words and expressions in your own composed sentences.

Urobbl peanu3oBaTh 3afadyy M0 OOyUEHHIO CTYAEHTOB TPAaBUIBHOMY TOJKOBAaHUIO MPOQeCcCHOHATBHBIX TEePMUHOB,
CTyA€HTaM TIpeJjlaraeTcsi CreHepupoBaThb [EeCKPUIITHBHbIE CeMaHTHUeCKHe KapThl B COOTBETCTBUH CO  C/IEAYHOLIMM
JIMHTBOJIU/IAKTUY€E CKUM aJITOPUTMOM:

1. Look up the article Computer in an English-English Dictionary.

2. Try to give your own definition of this term using very simple words.

3. Compose sentences with the term “Computer”.

4. Use the program Xmind to draw a descriptive mental map illustrating Inside the Computer with the computer’s parts
reflected on it.

Co3paHue JieCKPUIITUBHOM CeMaHTHUeCKOM KapThl OHJIAlH HAUMHAETCsI C BEIOOPA M300paykeHus /1s LIEHTPaIbHOM M/IeH.

3aTeM OT Hero B Pa3HBIX HAIPABIEHUSX HAa HEOOXOAVMYIO JI/TMHY PUCYIOTCST pa3HOLIBeTHBIE BETBY 1epPBOro YpoBHs. Ha Hux
3arMaBHBIMU OyKBaMU T€UYaTaroTCsl TEPMUHBI, COOTBETCTBYIOIME K/TFOUEBBIM TIOHSTHUSM, MEpejAalolUM LIEHTPAIbHYI0 U/IEH0, U
6osiee KPYMHBIM LIPUQPTOM BBI/IESIOTCS OCHOBHBIE W/IEU.

Ipu HeoOXOUMOCTH BETBU MEPBOTO JIOTIO/HSIOTCS BETBSIMU BTOPOTO YPOBHS, TIEPe/IAOIIero U/ien, 3a/0)KeHHbIe B BETBSIX
nepBoro ypoBHs. Kaxkioe oTBeTB/IeHHe 0003HAUAETCs K/TFOUEeBbIM TEPMUHOM WK (pa3oi; AeTasiu NPy XKelaHUU J00aBisoTCs
TIO3)Ke.

ITpu pa3paboTKe KapThl WCIOJB3YeTCs KaK MOXKHO OOJIbIe LIBETOB /sl HATISIAHOCTH W BBOASATCS CHUMBOJIBI, PUCYHKH,
CCBUTKM U Jipyrasi rpadyKa, CBsi3aHHasi C K/IFOUeBbIMA TePMUHAMHU.

Kpowme Toro, rpu HeoOX0JIMOCTH PUCYIOTCS CTPEJIKH, COeAVHSIOLIMe Pa3/IMUHbIe TIOHSATHS Ha Pa3HBIX BeTBSX (puc. 4).
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Pucynok 4 - Cemantuueckas kapra Ne 2
DOI: https://doi.org/10.60797/IRJ.2025.151.14.4

CoBpeMeHHbIe MTPOrpaMMBbl MO3BOJISIOT MPOCMATPUBATh CEMAHTHUECKWe KapThl B Pa3lMYHBIX peXXMMax oToOpakeHus. B
ciydae HeoOXOZWMOCTH [IeMOHCTPALMM KapThl CTyJeHYeCKOM ayauTopud (TIpexzie BCero, C IOMOLIbI0 IPOEKTOopa)
TIpeJIIo/IaraeTcsl UCIoIb30BaHHe ABYX DEXMMOB: Ipe3eHTalMd M 3D pexuma, CriocoOCTBYIOLEro y/IydlleHHI0 KauecTBa U
5p(EKTUBHOCTH CEMAHTUUECKMX KapT 3a CUeT TMpU/AHHWs KapTe TPeXMEpPHOM [IyOuHbI, MO3BOJISIOIIEN I0/b30BATEISAM
riepeMeraTbCs M0 BeTBSIM B HHTEDPAKTUBHOM DEXHMeE, TeM CaMbIM IOAUYEpKHBas ee 3DPesUIIHOCTh, 3aHUMaTeJbHOCTh U
WHAMBUAYaIBHOCTE [9]. A 3TO paBHBIM 00pa3oM pa3BHBaeT KPeaTWBHOCTL CTY/|EHTOB NPU TeHePHPOBaHMM CeMaHTHUeCKOU
KapThl U JajlbHelIleM ee HMCTIOJb30BaHUK U CIIOCOOCTBYeT JIyUllIeMy 3allOMMHAHHUIO 3aMKCUPOBAHHOW B Hel WH(OpMaLUU
npo¢eccHoHaNbHOIO XapakTepa.

[TpuMeHeHUe [eCKPUNITMBHOTO CEMAHTHYeCKOr0 KapTHPOBaHWs C WCIIO/b30BaHWEM KOMITBIOTEDHBIX TeXHOIOTHHA
TI03BOJISIET peajM30BaTh CHUCTEMHO-/eSTe/IbHOCTHBINA I0JX0Z, KOTODBIN SIB/IsIeTCS KpaeyroibHbIM KamHeM ®efepanbHOro
roCyZjapCTBEHHOro 06pa3oBaTe/IbHOTO CTaHapTa, a8 UMEHHO:

— chOpMHUpOBATh TOTOBHOCTH CTYAEHTOB K CAaMOPa3BUTHIO M HENpephiIBHOMY 00pa30BaHUIO, TO eCThb peub uzeT 06
aKTHUBH3aLMH MpodeCcCHOHAILHOTO CaMOPa3BUTHS M caMo0bpa3oBaHus cTyzeHToB [6, C.191-194];

— OpraHM30BaTh AKTUBHYIO YyueOHO-TIO3HABAaTeJbHYIO [eATeJbHOCTb CTY/EHTOB, HArpaBlIe€HHYI0 Ha HaKOMJIeHUe
WMHOSI3BIYHOTO Te3aypyca ¥ pa3BUTHe KOMMYHHUKAaTHBHBIX HABBIKOB B IMpodeCCHOHaNTBHOM cdepe;

— BBICTpauBaTh yueOHBIM IIpolLlecC C y4eTOM WH/[UBHAYanbHBIX BO3PACTHBIX, MCHUXOJIOTHYECKUX U (DU3MOIOTHUECKUX
ocobeHHocTell obyuatormuxcs [5, C. 1188].

3aKk/II0ueHye

OnbiTHast BepudUKalUss OHJIAMH KOHCTPYHMPOBAaHUSI M UCIIOAb30BaHUSI [EeCKPUIITUBHBIX CeMaHTUYeCKHX KapT
TIPOZIeMOHCTPHPOBasa 3PeKTUBHOCTh IPUMEHEHUS JAHHOW TeXHOJIOTHH B KOMITBIOTEPHOM JIMHTBOU/IAKTHKE, HAITPaB/IeHHOU
Ha BU3ya/JW3alMI0 JIMHTBOKOTHUTUBHOM 00paboTKM uWHGOpMaly, OTHOCsIeics K  Oyayinedl  mpodecCcHoHaTbHOM
JesrenibHOCTH [T CTy#@HTOB Kak C TOUKHM 3peHUst ((OPMHUPOBaHMS UX aHIVIOS3BIYHOTO TPO(eCCHOHANBHOTO Te3aypyca, TakK U
pa3sBUTHS  TUCKYCCHOHHBIX HaBbIKOB. CeMaHTWYeCKas KapTa KaK BHU3yajbHasg oropa o0sierdaer MOHUMaHHe
y3KOCIeL[a/IM3UPOBaHHbIX TEKCTOB, M0O3BOJISAS CTyAEHTaM H3B/eKaTb U3 HUX M 0CBauBaTh HeoOXoAuMMyr0 MH(OpMaluio, Ipu
9TOM aKTUBHUPYS UX 6a30BbIe MpodecCcroHa bHbIe 3HAHUS.

OpHako TpUMeHeHHe MeTofla CeMaHTHMYeCKOro KapTHpOBaHHS B KOMITbIOTEDHOM JIMHIBOAWAAKTHKE IIpejriosiaraer
M3MeHeHHe KaK PO/ TperiofiaBaTesisi MHOCTPAHHOTO sA3bIKa, TaK U B 11e710M ()OPMUPOBaHMsI HOBOTO CTUJIS ITPOdheCCHOHATBHOTO
TIOBe/leHMs], CTaBAIIero B KayeCTBe IVIaBHOM 3afiauy Iejjarora OMHAMO H3J/IOKEHHsI HOBBIX 3HAHMM, YMeTyl0 OpraHu3aLiHio UX
ycBoeHMs1 yuarumucs [10], B TOM ymcsie ¢ TIOMOIIBI0 pa3paboTaHHBIX JTIEKCHKO-TPAMMaTHUeCKUX M JUCKYCCHOHHBIX 3aJjaHHUN
Ha OCHOBEe TEXHOJIOTMH CEMaHTHUeCKOT0 KapTUpoBaHus. Heo0X0AUMO MOYepKHYTh, UTO, XOTS MIPEMMYIIECTBA ee MPUMEHeHUs
npy 00yYeHWM WHOCTPAHHOMY SI3BIKY OUEBH/HBI, OHA MOXKET OBITb MCIIOJBb30BaH TOJMBKO B KauyeCTBe BCIIOMOTATeTbHOTO
uHCTpyMeHTa. IloaTomy, uToObl (OpMHpOBaHHE HHOS3bIYHOM KOMMYHMKAaTHBHOM KOMIIETEHI|MM CTyZ[eHTOB Obulo Oosee
MIPOAYKTUBHBIM, C/Ie[lyeT CO3ZaTh BCe HeoOXOoquMBble Te/jarornyeckye yC/IOBUsI ee TIpUuMeHeHUst (MeTo/bl, GopMbl 00yueHusl,
TeXHHUeCKHUe TpUeMbl U T.[J.), KOTOpble 3HAUMTE/IbHO Y/IyYllaT pe3y/bTarThl Me/jarordueckoil paboTel. DTH yC/IOBHS MOTYT
3aK/IH0YaThCsl B CIIelyIOLeM:

1. TToBbIlIIEHNH KOMITBIOTEPHOH 00Opa30BaHHOCTH TIperofiaBaTesieil HHOCTPAHHOTO s13bIKa, KOTOpOe BK/IOUaeT B cebs He
TO/BKO TIPaBW/IbHOE OCBOEHHe COBpeMEeHHBIX LH(POBBIX 00pa30BaTe/NbHbIX peCypcoB, HO M yMeHHe OCYIIeCTBISTh
Te/Jarornyeckyro JesTeSbHOCT B LIMGPOBOM Cpefle, CO3JaBaTh HOBBbIE 3/IEKTPOHHBIE 3aJjdHUs B COOTBETCTBHU C 3aZauaMu
o0yueHus;
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2. OpraHuszaiguy y4yeOHOrO MpolLilecca Ha TMPHUHLMIAX JIAUHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHOTO TOXOJA TYyTEM BOBJIEUEHUS
CTYZIeHTOB B IIPOJYKTHUBHOE COTPYLHHUUECTBO, MCXOAS M3 UX WHUBHZYanbHO-TICHXOJIOTHYECKUX BO3MOKHOCTeH M 3HaHHUS
MHOCTPaHHOTO 513bIKa;

3. IlporpeccMBHOM TIOAXOAe B IIeAAaroruyecKOd JesiTeIbHOCTH, KOTOPBIA Ipejrosiaraer 3KCIepTHOe 3HaHHe
TIperofiaBaresieM HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB METOZOJIOTHU IIPUMEHEHHsI COBPeMEHHBIX LM(POBBIX HMHCTPYMEHTOB M IOAOOp
Haubosee 3 eKTUBHBIX CpeJICTB COrMTacHO 00pa30BaTe/IbHbIM LIeJISIM U 3a/iayam;

4. ITpuMeHeHNH NH(OPMALMOHHO-KOMMYHHKALIMOHHBIX TEXHOJIOTMH B PO/ BCIIOMOTaTe/IbHBIX PeCYPCOB KakK Ha 3aHSTHSIX
B ayUTOPHH, TaK U [|/i1 CAMOCTOSITE/IbHOU paboThI CTY/IEHTOB;

5. TeXHUKO-TEXHOJIOTHUECKOM COTIPOBOXKAEHUH 00pa30BaTe/IbHOrO MpOoLiecca, BKIIOUAIOIIEM He00X0AUMOe TeEXHUUECKOE U
nporpaMmHoe obecrieueHue, OHNAMH-OCTYI U T.A,.;

6. [ozaep>kke MOTHUBALIMM CTY/ZIEHTOB, I10Jpa3yMeBatoliel popMupoBaHue cpefibl AJIs Y OBIE€TBOPEHUs] UX COOCTBEHHBIX
noTpeOHOCTel B M3yUeHWH MHOCTPAHHOTO sI3bIKa JJIs1 ZOCTHKEHHS JIMUHBIX ¥ TpOGeCCHOHANBHBIX Lie/iel, UX OCMBICTIeHUs 1
TIOCTOSIHHOTO pa3BUTHS [4].

CoOTBeTCTBEHHO, TIPMHMMasi BO BHHMaHHe BBIIEYKa3aHHbIE TICHXOJIOTO-TIearoruueckde (akTopbl, Heo0X0#UMO
OpraHU30BaTh MPoLiecC 00yUYeHHst HHOCTPAHHOMY SI3BIKY TaKUM 00pa3oM, 4ToObl OH CrIo0COOCTBOBAT MOBBIIEHHIO MOTHBALUU
KOTHUTUBHOW aKTUBHOCTH CTY[IEHTOB, Pa3BUTHI0 WX TajldHTa U CIOCOOHOCTH OPHUEHTHUPOBATHCSl B Tepe/joBOM HMHOS3bIYHOM
WH(OPMALIMOHHON Cpefie, MPUOOPETEHUIO HAaBBIKOB MEXXKY/JIBTYPHOrO 0OIieHusi. M MpakTHKa MpernofaBaHusi WHOCTPaHHBIX
SI3bIKOB C IIPUMEHeHHeM CeMaHTHYeCKOro KapTHpOBaHWS KakK Hesb3sl JIydllle IepcOHanu3upyeT oOpa3oBaTesbHbIN IIPOLiECC,
obecrieunBasi BO3MOXHOCTH caM000pa30BaHusl U IMYHOCTHOTO POCTa, a TakKe CrocoOCTBYeT 3¢ deKTUBHOMY (hOPMUPOBAHUIO
JIMHTBUCTUYECKOW M KOMMYHUKAaTUBHOM KOMITETEHTHOCTH OyAyIMX CIELMaTMCTOB B UX AHIVIOA3BIUHOM TpodeCccroHanbHON

cepe.
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